
 

 
 
(Avec le soutien de l’Office Franco-Allemand pour la jeunesse (OFAJ) – Mit Unterstützung 
des Deutsch-französischen Jugendwerks) 
 
 

“Weggesperrt und dann? Soziale Arbeit in der Straffälligenhilfe“ 

« Enfermé et ensuite? Travail social autour l’ incarcération » 
 

ECOLE:   KH¨ / EH ¨ / FHNW.CH ¨ / PRAXIS¨ / EDIAC ¨ / ESEIS ¨ /  

 

NOM - NAME: ………………………………………………………………………………………………………….. 

Prénom - Vorname: ……………………………………………………………………………………………….. 

Adresse: ...........................................................................................…………………….. 

……………………………………………………………………………………………………….…………………….. 

Tél. Portable/Handy:   ………………………………………………………………………………………..… 

Adresse Mail:   …………………………………………………………………………………………………..… 

Numéro de carte d'identité/Ausweisnummer : …………………………….…………………….... 

 

Niveau de langue  - Sprachkenntnisse  

- Deutsch :  ¨ Mittel      ¨ Gut      ¨ Sehr gut   

- Français :  ¨ Moyen     ¨ Bon     ¨ Très bon  

- English :                ¨  Intermediate    ¨ Good                 ¨ Fluent 

 

Je commande 1 exemplaire du « Dictionnaire du travail social (fr. – all) à 14 euros :  oui  ¨       non  ¨ 

 

Ich bestelle ein Exemplar vom Wörterbuch der Sozialen Arbeit (Französisch – Deutsch) 

Preiss 14 Euros:      Ja ¨         Nein  ¨ 

 

Bitte Rückseite beachten/ Veuillez consulter le verso 

INSCRIPTION SEMINAIRE 
TRINATIONAL RECOS 

- 
Du 21 au 26 mai 2023 

 



Préférences alimentaires  /besondere Ernährungsanforderungen : végétarien (Vegetarisch) / 

vegetarisch ou/oder vegan ? …………………………………………………………………………………………… 

Allergies  /Allergien ? Lesquelles/welsche ? ……………………………………………………………………….. 

 

 

 

NB : seules les personnes qui auront signalé une préférence alimentaire au moment de 

l’inscription pourront en bénéficier lors du séjour. Merci de votre compréhension ! 

 

Bitte beachten : Die Küche kann darauf nur Rücksicht nehmen, wenn spezielle 

Ernährungsanforderungen vorab bei der Einschreibung angegeben werden. Danke für das 

Verständnis ! 

 

 


